
Hajdúszoboszló. 1911. XXI. évfolyam 5. szám. Vasárnap január 29.

KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

ELŐFIZETÉSI ÁRA: helyben házhoz hordva, vidékre postán küldve
Egész évre ... 8 kor. Negyedévre ... 2 kor.
Félévre.............4 kor. Egyes szám ára . 16 fill.

** Hirdetések egyezség szerint közélteinek. **

Felelős szerkesztő és laptulajdunos

FEHÉR GÁBOR.
****** Megjelenik minden vasárnap, trttee

Szerkesztőség és kiadóhivatal: VÁROSHÁZA L ént II
-------- Kéziratok nem adatnak vieeia. ......
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A nyomor,
A magyar közélet sínylődik, a társadalom 

legnagyobb része nyomorog. Igen kevesen 
vannak azok, akik anyagi gondok nélkül élhetik 
le életüket; igen kevesen vannak azok, akiknek 
nem jut osztályrészül a társadalom kínzó beteg­
sége: a nyomor.

Az ember hajszolja a látszatot, keresi az 
üres fényi, pompát s mindenáron takarni akarja 
baját, nyomorúságát.

A társadalom minden osztálya sínylődik, 
az ur és a földrnives egyaránt, csakhogy míg 
az utóbbinak nyomora szembeötlő, addig az úri 
osztály nyomora burkolt s bizony senki se 
sejtené elegáns, gavallér férfiakról, jól öltözött 
úri nőkről, hogy a nyomorúság tanyázik náluk, 
hogy a nyomorral küzdenek.

Természetes is, hogy a mai életviszonyok 
mellett nyomornak kell tanyázni a szegényebb 
állású ember házában, ha lépést akar tartani 
a napról-napra váltakozó divat szeszélyeivel, ha 
ki akarja elégíteni a társadalmi élet folyton 
fokozódó igényeit.

A társadalmi élet számos kötelezettséget 
ró az emberekre, s ha meg akarnak felelni 
kívánalmainak, akkor nem elég a szerény fize­
tés, hanem jön az adósság meg a váltó.

A magyar középosztály szerfölött el van 
adósodva, az adósság tengerében íulduklik a 
magyar társadalom s ezért nem képes intenzív 
társadalmi életre.

Nagy átalakulásra szorul a magyar társa­
dalmi élet, mert a nyomor nem szül békés

haladást, meg társadalmi békét és csak akkor 
lesz remélhető békés irányú haladás, ha ki tud 
vergődni a gyötrő nyomorúságból, ha le tudja 
rázni magáról azokat a bilincseket, amelyeket 
a társadalmi élet rideg szükségszerűsége ko­
vácsolt rájuk.

Valami általános forrongást lehet észlelni 
a mai korszakban. Most van kialakulóban 
tespedéséből, maradiságából az egész magyar 
közélet, most kezd türelmetlenül, izgatottan 
eszmélni a magyar intelligenczia, most akarja 
utolérni a nyugoti kuliurnépeket és e türelmet­
lenségből ez izgatottságból válik ki önkéntelenül 
is az elégedetlenség, a megnövekedett igények 
kielégítésére irányuló vágy.

Nyomorban van ma mindenki, mert sor­
sával mindenki elégedetlen. A kultúra mai 
szédületes haladásával lépést akar tartani és 
viszonyai nem engedik meg.

A nagy, az általános nyomor, a melyről 
mindennap szó esik, csak akkor fog igazán 
megszűnni nálunk, ha ipari, kér skedelmi és 
tudományos téren is a viszonyok úgy fognak 
kialakulni, hogy a munkáltatás a munkásnak 
olyan bért fizethet, amelyből nemcsak meg­
élhetését biztosíthatja, de a kultúrával is lépést 
tarthat

Ez az időpont pedig messze van. Évtizedek 
fognak elszállni, míg ez az idő elérkezik....

KÖZIGAZGATÁS.
Uj iparos. Klein Ignácz a sütőipar folytatá­

sára nyert a héten engedélyt a tanácstól.

Uj alkapitányl állás. A rendőrkapitány elő­
terjesztést intézett a közgyűléshez egy uj alkapitá- 
nyi állás szervezése iránt.

A lovak és szekerek összeírását az alispán a 
héten elrendelte.

Képviselet. Özv. Grósz Sándornál a városi 
közgyűlésen Bródi Jenő fogja képviselni.

Adomány. Néh. Adler Farkas örökössel a 
szeretetház javára 200 koronát, a ref. szegények 
javára 100 koronát és a Pénztáros István alapra 
50 koronát adományoztak.

Uj iparos. Nagy Zsigmond a férfiszabó ipar 
folytatására nyert a héten engedélyt a tanácstól.

A megbizottságl tagok 1911-ik évi névjegy­
zéke a héten megküldetett a hatósághoz.

Az ipartestölet 112 kor. 50 fillért, gyűjtött a 
Pénztáros István alapra.

Mérlegjavitó tanfolyam nyílott meg Debreczen- 
ben. Erre a tanfolyamra iparosok vétetnek fel.

Kizárólagos halászatijogot akarna szerezni Sol­
tész Nagy Károly a Kösélyre vonatkozólag. Kérvényét 
legközelebb tárgyalja a tanács.

HIRBK.

— Névnap. Pál-napja alkalmából nagy szám­
mal üdvözölték az ismerősök, tisztelők és jóbarátok 
Péterfy Pál kir. járásbirót, Kiss Pál kereskedőt és 
Kürty Pál földbirtokost. Gratulálunk mi is.

— A H.-Szoboszlói Takarékpénztár évi ren­
des közgyűlése ma egy hete tartatott, meg, amelyen 
a részvényesek örömmel vették tudomásul, hogy az 
intézet ivről-évre fejlődik és halad. A közgyűlés be- 
végeztével az intézet 40 teritékü ebédet adott a Bika 
vendéglő kistermében, amely minden tekintetben fé­
nyesen sikerült. Pohárköszöntőket Kovács Gyula 
alispán, G. Tóth János, Körner Béla, Dr. Kovács 
Bálint, Kalocsay Gusztáv, Fehér Gábor és Baksay 
György mondtak.

TÁPiCZA.
Bárányfelhő.

Egy ólomszürke nyárvégi vasárnap délután 
Cserna Pali szomorúan állított be a szállodai szo­
bámba. Szótlanul leült egy széles karosszékbe, ki­
vett zsebéből egy összehajtogatott nyomtatványt és 
és odanyujtolta nekem. Elolvastam. Az állt benne, 
hogy Zádov Edit és Ridvéghy Ernő tudatják, hogv 
házasságra lépnek.

No és ? kérdeztem tőle, — mi van ezen 
búsulni való ?

Cserna Pali a zsebébe gyömöszölte a nyom­
tatványt és remegő hangon válaszolt Férjhez 
megy. — Nagy gyerekes, kék szemeibe két nehéz 
könnycsepp ült és szinte könyörögve nézett rám, 
hogy mondjak neki egy-két vigasztaló szót a naev 
bánatában.

— Azt hittem, hogy meghalt, — mondottam 
neki mosolyogva. Legalább is olyan arezot vágsz, 
mintha meghalt volna, örülj neki, hogy férjhez 
ment legalább nem fog veled kaczérkodni ezentúl 
és könnyebben fogsz elkészülni a szigorlataidra.

Cserna Pali lehajtotta bozontos szőke fejét az 
asztalra és nagyot sóhajtott. Mélyen lélegzett, lát­
szott rajta, hogy nehezére esik visszafojtani a sírást. 
Azután egyszerre nehéz, fuldokló zokogásban tört 
ki, könnyei végig futottak hevüft, kipirult arczán és 
olyan megadással, olyan keservesen sirt szinte lát» 
szott rajta, hogy megkönnyebbül a sirás által. Nem 
zavartam meg benne, hadd sírja ki magát, gondoltam.

Kinyitottam az ablakot. A tengerpartra nyílott, 
amely az esős idő miatt most egész kihalt volt. Az 
eső azonban szétverte a szürke ködöt és a tenger 
felől besurrant a nyári alkonyat éles, sós, álható 
tiszta levegője. Kikönyököltem az ablakon. Alul, a 
mély fűben egy tücsök Cirpelt, mire mintha ezer 
parányi elrejtett cziteralmi ócska pendült volna meg
a zöld fü és virágágyak között. Ez alatt az eső is 
mindig vékonyabban szitált, majd elállt egészen és 
a pai ton kigyuladt a fehér és színes lámpák ka­
nyargó kigyóvonala.

Cserna Pali még mindig lehajtott fővel ült az 
asztal mellett. Már nem sirt és az egyenletes, mély 
pihegésén úgy látszott, mintha aludt volna, de 
azután hirtelen felkapta a fejét és körülnézett a 
szobába. Mikor észrevett az ablak mellett, határo­
zott hangon megszólított:

— Te Pista, adj nekem kölcsön tiz koronát 
Elmosolyodtam. Az arczkifejezésén és hirte­

len erélyességét is hirtelen láttam, hogy mire gondol.
Kivettem a szekrényemből a revolveremet és 

odanyujtottam neki, — „Nem szükséges érte pénzt 
kiadnod. De vigyázz, mert meg van töltve."

Cserna először csodálkozva nézett rám, azután 
elvörösödött. Sértve is érezte magát, hogy az ő 
szörnyen komoly elhatározását ennyire lekicsiny- 
lem, de másrészt ha előttem és maga előtt tagadni 
igyekezett is, örült neki, hogy kitaláltam a szán» 
dékát és e/zel már előre le is beszéltem róla. 
öntudatlan reménységgel arra számított, hogy azt 
fogom tőle kérdezni, hogy mire Kell a pénz és jól 
esett volna neki, ! a hosszas faggatás után értesülve 
szándékáról, beszélem le róla.

Pár perczig szótlanul lesütött szemekkel fogta 
a revolvert és világért sem mert volna hozzányúlni 
csavaraihoz, rugóihoz, vagy rejtélyes kampóihoz; 
elgondolta, hogy milyen szégyenletesen gyerekes 
volt és hogy az én halálosan nyugodt mosolyom 
milyen semmibe vevő és sértő rá nézve, azután 
fogta a kalapját és elrohant. A revolvert ott hagyta 
az asztalon. Átöltözködtem és után na mentem. A

LeeJobb*k a Mauthner-féle magvak.
Vigyázzon mindenki, hegy eaakle Manthner-leie megvehet Vielzellern
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— Iparos dalkörünk f. évi február lió 19-én,
vasárnap, az ipartestület összes helyiségeiben 
táncczal egybekötött előadó estélyt s hangversenyt 
rendez. A változatos programié egyes pontjait 
Kovács Mariska k. a. szavalata, Závory Béla ur 
felolvasása, Striss Gyula ér; ifj. /.akar Sándor urak 
zeneszámai s a dalkör éneke töltik ki. A teljes 
műsort tartalmazó meghívók legközelebb meg­
jelennek s szétküldetnek, b vonzó s teljes műélve­
zetet Ígérő estélyt egyre fokozódó érdeklődéssel 
várja városunk közönsége.

— A vasul-utczai olvasókör sikerűit banket­
tet rendezett vasárnap este uj elnöke, Dcmjén Fe- 
rencz tiszteletére. A bankett igen népes volt.

— Lakásváltoztatás. Pivnyik András városi 
állatorvos a Bika vendéglőben, I. emelet 4. szám 
alatt lakik.

Köszönetnyilvánítás.
Néhai Adler Farkas ur örökössel, a hitközség 

szegényeinek kiosztása czéljából 100 koronát küld­
tek hozzám.

Fogadják a segélyt kapóit szegények háláját 
és köszönetét.

Hajdúszoboszló, 1911. január 25.
Dr. Grósz Adolf
hitközségi elnök.

— Előfizetőinket tisztelettel felkérjük, misze­
rint előfizetéseiket megújítani szíveskedjenek.

— Riadalom a Kígyó utczán. Néhány nap óta 
egy fényképész lakik a Kigyó-utczában. Ez az em­
ber hétfőn este rázárta családjára az ajtót s kijelen­
tette, hogy mindenkit megöl. A legkisebb gyermekét 
már a földhöz is vágta, amikor is a rendőrség ott ter­
mett és kiszabadította a megrémült családot.

— A kutya és a káposzta. A rendőrség a na­
pokban parancsot kapott, hogy irtsa ki azokat a ku­
tyákat, amelyek után az adó nincsen befizetve. A 
Vll-ik tizedben egy ebtulajdonos mcgneszclvcn a 
rendőrök közeledését, arra határozta magát, hogy 
beteszi a kutyát a kcmenczcbc, ahol azonban az ő 
tudtán kívül egy fazék töltöttkáposzta volt. Mikor a 
rendőrök elmentek, a házigazda ki akarta szabadí­
tani kedvcncz kutyáját a kellemetlen fogságból, de a 
kutya már akkorra olyan degesz volt, hogy alig fért 
ki a kemeneze száján. A dolognak az a magyarázata, 
hogy a kutya egy takarószáiig megette a töltőit ká­
posztát. A Vll-ik tized most ezen a furcsa eseten 
mulat.

— Lopott libák. Bódi Antalné Balogh Fáni lo­
pott libát árult a vásárban, de a rendőrség meg­
csípte. Balogh Fáninak a lakásán még 2 drb lopott 
libát talált a rendőrség. Ezeknek az egyike a K. 
Tóth Sándoré volt. A többinek nem akadt gazdája s 
igy elárverezték.

— Leugrott a vonatról. Pénteken éjjel, az ál­
lomás bejáratánál. D. Somogyi jánosné leugrott a 
vonatról és súlyos sérüléseket szenvedett. Azt mond­
ják, hogy a szerencsétlen asszony haldoklik.

— Betörés. Kedden éjjel ismeretlen lettesek 
Dóró Sámuel II. t. 62. sz. a. lakosnak a kamarájába 
betörtek s onnan 4 kiló szalonnát és 75 kiló búzát 
elloptak. A rendőrség nyomozza a betörőket.

SZOBOSZLÓ ÉS VIDÉKÉ"

— Az ellopott óra. K. P. helybeli lakos a hé­
ten betért a Bika vendéglőbe. Nemsokára odakerül­
tek Herczeg Gábor ismert csavargó és társai is. 
Rövid idő múlva azon vette észre K. P. hogy eltűnt 
az órája. A rendőrség hosszú nyomozás után az 
„Arany kakasában találta meg az órát elzálogosítva. 
Az eljárást Herczeg Gábor ellen megindították, mert 
ő zálogosította el az órát.

— Mikor a vendég nem fizet. Grünvald Sán­
dor és társai a héten egy este betértek az Ádám Jó­
zsef korcsmájába, ahol vacsorát és bort rendeltek. 
Mikorra fizetni kellett volna, akkorra már nyomuk 
sem volt a vendégeknek. A vendéglős fel jelenttette 
őket.

— Házasulök kihirdetése. A helybeli m. kir 
anyakönyvi hivatalnál a következő házasulók vannak 
kihirdetve :

Vőlegény: Menyasszony:
Csősz Jc* nos — Csibi Irén
Tó h Ferencz — Cseuz Ilona
Go dstein Éliás — Aszódi Eszter
Pap Sándor — Varga Eszter
Váradi László — Hodosi Juliánná
Pá fi László — Móré Juliánná
Ba'la Lajos — Mohácsi Zsófia
Terdik József — Zubó Eszter
E. Szabó János — Árva Zsófia
K. Kovács Lajos — Gencsi Zsófia
Császi Antal Gönczi Eszter
Sons Mihály Tóth Zsófia

—- Egy újabb lépés a kultúra felé. Hajdú­
szoboszlónál sokkal kissebb városokban is évtizedek 
óta van egy vagy több fényképészeti műterem. A 
fénykép már rég megszűnt fényűzés lenni — nélkülöz­
hetetlen segéd eszköze minden művészet és tudomány­
nak. — Drága ereklyéje minden jobb érzésű embernek, 
mert hiszen maradandóbb emléket — szinte kézzel 
foghatóbbat — más egyébb alig őriz meg számunkra. 
Azért üdvözöljük őszinte örömmel Huszlhy Mátyás 
fényképésznek áldozatoktól vissza nem riadó ama 
törekvését, amellyel állandó fényképészeti műtermet 
létesített városunkban amely üveg műteremben minden 
ízlést, igényt kielégítő művészi nivón álló felvételeket 
fog készíteni minden hónap első vasárnapján.

— Gergely Samu beton-és vasból öncső-gyára 
Miskolcz, Vay-ut 9. Állandó raktár ásott és furott 
kutakhoz, továbbá hidak és földalatti vizel vezetők­
höz, betoncsövekből 10 cm. belmérettől 125 cm. bei­
mén lig Vállalkozik víztelenítési, száraztételi és 
betonnuinkálatok szakszerű kivitelére.

— Részletre készpénz áron. A löhbirészlct- 
ü-'lettől óriási módon kiválik a Szent-László intézet. 
(Budapest 145 Veres i’álné utcza 16) cég azon újítá­
sa, hogy minden árfelemelés nélkül készpénz áron 
részletfizetésre is szállít „Eufon“ tölcsér nélküli be­
szélő gépi két és Riadó lemezeket. Akinek még nincs 
gramofonja, az lapunkra hivatkozva azonnal kérjen 
egy részletre szóló Eufon árjegyzéket és lemez- 
egyzéket.

— „Magyar orvosi nniszertár“ Budapesten, 
Rákóczy-ut 32. szám, a legjutányosabb árak mel­
leit szállít modern orvosi műszereket, kötszereket

szálloda előtt ülő pádon és a tengerre bámult. Olyan 
buta és olyan kedves volt mikor az ő nagy sze­
rencsétlenségét fiatal vállaira nehezedni érezte és 
néma, könnyes megadással bámult mindig ugyan­
azon pontra, hogy a könnyei megmerevedjenek a 
szemén, hogy szerettem volna megcsókolni ebben 
a pillanatban. Melléje ültem a padi a, azután karon- 
fogtam és elindultunk együtt. Az utón megpró­
báltam vigasztalni.

— Te csacsi, — mondtam neki — hogy is 
gondolhattál rá csak egy pillanatig is, hogy vala­
mikor a tied lesz. Két évvel idősebb nálad, te most 
18 éves vagy, 5 meg 20. Te ráérsz 35—Í0 éves 
korodban megnősülni, de nem is nősülhetsz meg, 
amig nincs iá kellő anyagi függetlenséged, hogy el 
tudd tartani őt, meg a gyerekeidet. És neki 20—22 
éves korában már férjhez kell mennie. Csak nem 
kívánhatod tőle, hogy várjon még liz é\ ig, hogy 
azután, ha még mindig tetszik neked a feleséged 
lehessen. Hiszen szép is meg okos is az igaz.

— Nem a szépsége miatt szerettem — szólt 
közbe Cserna és látszott rajta, hogy bízik is a 
szavaiban.

— Nahát annál inkább. Nézd mondok neked

mülábaf, sérvkötőket, női és férfi óvszereket, szó­
val az egészségügy és a gyógyászat körébe tartozó 
minden czikkeket és kellékeket. A „Magyar orvosi 
müszertár“ ma már a legelső vállalat ezen a téren 
az egész országban.

— Kertkedvelők figyelmébe. Legjobb gazda­
sági, vélemény és vírágmagvak, továbbá gyümölcs 
díszfák és remek rózsák minden fajban legol­
csóbban Mühle Vilmos kertészetében kaphatók Te­
mesváron. Nagy képes árjegyzék ingyen,

valamit. Ha ő tényleg olyan erényes, okos és eszes, 
műit mondod, akkor a gyermekeiden ezek a tulaj­
donságok még halványozottabbak lesznek. Ez igy 
szokott lenni, én műit orvos mondom neked. El 
fogod venni a leányát. 0 most Férjhez megy ha 
egy kút év alatt lánya születik, akkor éppen abban 
az időben lógja elérni azt a kort amelyben férjhez 
mehet, mikor te teljesen független anyagi viszonyok 
között leszel. A leányában az összes jó tulajdon­
ságai fokozol tabb mértékben fognak fellépni és 
valószinüleg szép is lesz, ugyanaz a test, ugyanaz 
a lélek, de inkább hozzád fog illeni. Meg azután 
állandóan figyelemmel kísérheted majd a fejlődését 
megszokhatod, megismerheted, és mire nőül ve­
szed már együtt fogtok érezni és gondolkodni. Hát 
r.etn szebb, nem magasztosabb ez ? Majd ketten 
egyűlt feljárunk hozzájuk és fen tartjuk a barátságot 
és igy őt is láthatni fogod és czúlodat is eléred.

Pali vám nézett nagv kék szemeivel és nem 
szólt semmit. Sokáig sétáltunk még együtt, nem 
beszéltünk, néztük a sötétbe öltöző tengert és a 
friss levegőt szívtuk. Azután elváltunk. Másnap 
nem találkoztam vele. Harmadnap már korán reg­
gel felkeresett. Még feküdtem, újságot olvastam.

lfodollatias rablógyilhosság.
— Féi*j gyilkos asszony. —

Kedden, a korareggeli órákban, egy bestiális 
vadsággal elkövetett véres bűntett ejtette izgalomba 
városunk lakosságát. A Bánomkei t északi sarká­
nál ugyanis egy rettenetes módon eltorzított férfi 
hullát találtak a szántóföldek szélén, amely vértó­
csába fagyva, kegyetlenül összemészárolva s kira­
bolva feküdt az ut mellett. A hulla már meg volt 
meredve, de nem volt egészen megfagyva, bizony­
ságául annak, hogy gyilkosai a hajnali órákban vé­
geztek vele. A feje szét volt hasogatva, a nyakán 
egy óriási vágott seb tátongott s ezenkívül több 
botütés is volt rajta. A hulla lábbal feküdt az ut 
felé fejhez emelt karokkal és nyitott szemmel. A 
gyilkosság- színhelyén a küzdelemnek semmi nyo­
ma nem lát szőtt, aminek az volt az oka, hogy ak­
kor éjjel erős fagy volt.

A hullára Kircsi Ferencz talált rá, aki jókor 
reggel jött hazafele a tanyáról. Nemsokára odaér­
kezel t Szabó Bálint Banomkerti hegyőr is. Kircsi 
Ferencz és Szabó Bálint körül kerülték, megnézték 
a hullát és azonnal jelentést tettek az esetről a 
rendőrségnek.

A nyomozást Somogyi Antal rendőrbiztos ve­
zette be, még pedig olyan eredményesen, hogy pár 
óva mirva már fogva voltak a tettesek is.

A véres bűntett részletei a következők.
Tóth István és neje Bogdán Ágnes majorosok 

voltak a I). Somogyi János tanyáján. Bogdán Ágnes 
teljes életében mindig kicsapongó életet élt. Ha mást 
nem tehetett, bált rendezett és összecsőditettc 
a szomszédos tanyák fiatalságát, akik sokszor 
reggelig tánczoltak a szegény Tóth István cziterá- 
jának hangjai mellett. N--m volt olyan férfi, akire 
rá ne vetette volna a szemét. így történt most Is. 
Mikor a tanyára kiköltöztek, pár nap múlva már 
ismeretségei kezdett Vinczés Mihálylyal, aki Kádár 
Sándornak a közelbt n levő tanyáján lakott. Az 
ismeretségből szerelmi viszony lett, amely azzal 
végződött, hogy Bogdán Agnes pár héttel ezelőtt 
otthagyta az urát és gyermekeivel együtt átköl­
tözött a Kádár Sándor tanyájára Pinczés Mihályhoz.

Az elvetemült asszony fejében mát ekkor meg- 
fogamzott a gyilkosság gondolata, mert folyton azt 
beszélte lűnezés Mihálynak, hogy megesküdne vele,

Odaült az ágyam melló, megfogta kezemet és valami 
roppan!ul t: zelgős, meleg, subtilis hangon kérdezte: 
Te, iga/, az az anyával és a gyermekekkel ?

— Szavamra mondom neked, — válaszoltam 
és megsimogattam a borzas szőke haját. Te csacsi, 
te persze, hogy igaz.

Pesten sokszor meglátogattuk Hidvéghyéket. 
Cserna öt-hat naponkint eljött értem és együtt fel­
mentünk hozzájuk. Egyszer azután elmaradtak a 
vizitek. Eltelt néhány hét, Cserna nem jött fel értem, 
nem is láttam egész idő alatt. Azt hittem, elfelejtette, 
vagy megunta már az egész bolond históriát. Két 
hónap múl va azután, egy tavaszi délelőttön, kipi­
rult arczczal rontott be a szobámba, nem is köszönt 
csak ujjongva es magánkívül kiabálta: Lánya szü# 
letett, lánya született, lánya született 1 Azután fárad­
tan ledőlt egy karosszékbe és elgondolkozott.

Ez a nagy, nagy, kedves buta fiú olyan határ­
talan tisztelettel, szeretettel és áhítattal gondolt a 
bölcsőben ringó, csenevész, siró-rivó kis leányra, 
mintha már a menyasszonya lett volna.

Felugrott a karosszékből, a karomba csimpasz­
kodott megölelt és megcsókolt kaczagva, sirva, 
nevetve, ujjongva, dalolva körül tánczolta velem a 
szobát.

r .

<s
sa



„SZOB08ZLO ES VÍDEKE«

ha az ura nem volna. Pinczés Mihály azonban nem 
értette el a czélzást. Mikor Bogdán Ágnes látta, 
hogy Pinczés Mihály vagy nem érti, vagy nem 
akarja érteni szándékát, nyíltan elő állott tervével 
és egy este, mikor már a gyermekek elaludtak, ezt 
mond a Pinczés Mihálynak:

— Nekünk, ha egymásé akarunk lenni, azt az 
embert meg kell ölni.

Pinczés Mihály erre sem szólott semmit, de 
nem is idegenkedett a gondolattól, mert attól kezd­
ve többször beszéltek a Tóth István elpusztításá­
ról. Kettőjük közt már ekkor csak az volt a különb­
ség, hogy az asszony sürgette, a férfi pedig halo­
gatta a dolgot.

A múlt héten azonban egy olyan dolog adta 
elő magát, amely döntő befolyással volt a bestiális 
asszony elhatározására. Tóth István ugyanis eladott 
egy javított malaczot s igy pénzhez jutott. Mikor ezt 
az asszony megtudta, végleg megérlelődött benne 
az a gondolat, hogy a szeretője segítségével megöli 
és kirabolja Tóth Istvánt. Tervét nyugodt megfon­
tolással és figyelmes körültekintéssel készítette elő 
A két nagyobbik gyermekét átküldte az urához s 
ezeknek az utján megtudta, hogy Tóth Istvánnál 
csakugyan nála van a malaczért kapott pénz. Sőt 
kifürkészte azt is, hogy Tóth István kedden haj­
nalban Debreczenbe megy szalonnát venni. Mikor 
ezeket megtudta, hétfőn délután igy szólott Pin­
czés Mihályhoz :

Ma éjszaka megöljük Tóth Pistát és elvesz- 
szük tőle a malacz árát.

Pinczés Mihály beleegyezett a dologba s egé­
szen este 8 óráig tárgyalták az asszonnyal a gyil­
kosság részleteit. A tervet az asszony állapította 
meg, Pinczés Mihály pedig elfogadta helyeselte. Este 
7 óra körül az asszony előkeresett egy nagy hús­
vágó bárdot, azt megfente és az asztalra tette hogy, 
kéznél legyen. A Pinczés Mihály számára pedig 
egy erős tölgyfabotot keresett, mert azt előre meg­
mondta, hogy a báiddal ő fog dolgozni. Mikor igy 
az előkészületeket megtették, este 8 órakor le­
feküdtek.

Éjfél utánni 1 órakor Bogdán Ágnes felkelt s 
gondosan megnézte, hogy az este elkészített szer- 
számok rendben vannak-e, azután pedig felköftötte 
Pinczés Mihályt is. A férfi ekkor megint el akarta 
odázni a dolgot és azt mondta, hogy valamelyik 
nap végrehajtja 6 a gyilkosságot maga. De Bogdán 
Ágnes nem engedett és kijelentette, hogy a dolog­
nak akkor éjjel meg kell történni. A gyilkospár te­
hát gyorsan felöltözött és az asszony terve szerint 
lesbe állott a D. Somogyi János tanyája mellett.

Tóth István akkor még aludt, de nehány perez 
múlva felkelt és öltözni kezdett. Bogdán Ágnes az 
ablakon keresztül nézte ezt s mikor Tóth István 
jött kifele a tanyából, megnyugtatta a tanyavégénél 
settenkedő Pinczés Mihályt, hogy most már rend­
ben van minden.

Tóth István eközben bezárta a tanyát és elin­
dult a város felé. Ekkor Bogdán Ágnes azt taná­
csolta Pinczés Mihálynak, hogy kerüljenek elébe 
Tóth Istvánnak és a Bánomkert mellett támadják 
meg. Pinczés Mihály ezt a tervet is elfogadta. Mig a 
gyilkosok a szerencsétlen áldozatot kerülgették, azt 
az időt arra használta Bogdán Ágnes, hogy biztatta, 
bátorította Pinczés Mihályt.

Bogdán Ágnes és Pinczés Mihály elébb oda­
értek a Bánom sarkához mint Tóth István. Nehány 
perczig tehát várniok kellett. De pár perez múlva 
már látták, hogy Tóth István közeledik. Ekkor az 
asszony elébe indult és megszólította:

— Adjon Isten jó reggelt. Hova mégy ?
— Megyek a városba — felelte Tóth István 

— hát te hol jársz itt V
Eközben a gyilkosok úgy helyezkedtek el, 

hogy Bogdán Ágnes elől ment Tóth ístvánnnal, Pin­
czés Mihály pedig hátul maradt.

Alig tettek nehány lépést, Bogdán Ágnes elő­
rántotta a kötője alatt rejtegetett bárdot s azzal 
villámgyorsan egy rettenetes csapást mért Tóth 
Istvánnak a fejére. A szerencsétlen ember nem 
esett el, hanem csak megtántorodott az ülés követ­
keztében. A következő pillanatban azonban a másik 
gyilkos Pinczés Mihály hátulról bottal többször 
fejbe vágta, úgy, hogy Tóth István épen a földre 
akart zuhanni, amikor Bogdán Ágnes megint hozzá­
csapott a bárddal. Ez a második bárdütés a nyakát 
érte Tóth Istvánnak és olyan erős volt, hogy

majdnem átvágta az egész nyakat. Pinczés Mihály 
ekkor elkapta a bárdot az asszonytól s azzal a szó 
teljes értelmében összehasogatta a földön fekvő 
szerencsétlen áldozat fejét.

Ezalatt Bogdán Ágnes szilaj vadsággal feltépte 
a haldokló áldozat ruháit és zsebeit átkutatva el­
rabolt tőle 1 drb. tizkoronás bankjegyet, 2 drb. 
ötkoronás tallért és 4 korona 17 filler aprópénzt, 
összesen tehát 24 korona 17 fillért. Ekkor a gyil­
kosok a bűnjeleket gondosan magukhoz véve, 
elindultak a földek közt hazafele. Bogdán Ágnesnek 
azonban eszébe jutott, hogy a halottnál még egy 
zsebóra is van. Visszaküldte tehát Pinczés Mihályt, 
hogy vegye el tőle azt is, ami csakugyan meg is 
történt.

Mikor a gyilkosok mentek hazafele, az asszony­
nak az a gondolata támadt, hogy az elrabolt pénzt 
és órát nem lesz tanácsos maguknál tartani, mert 
ezek a bűnjelek hamarosan nyomra vezethetik a 
hatóságot. A beszélgetésnek az lett a vége, hogy 
Bogdán Ágnes a tizkoronás bankót széttépte, az 
ötkoronás tallérokat pedig elhajította. A 4 korona 
17 fillért azonban magánál tartotta, úgy, hogy a 
motozás alkalmával ezt meg is találták nála. A 
zsebórát Pinczés Mihály szintén elhajította.

Mikor a gyilkosok hazaértek, gondosan meg­
mosakodtak. Azután pedig Bogdán Ágnes fütni 
kezdett, pirított és megreggeliztek. Mikor mindezek 
megtörténtek, a bűnjelek megtisztításához kezdett 
az asszony. A botot megmosta, a bárdot pedig 
súrolni kezdte. Ebben a munkában azonban már 
megzavarta a rendőrség, úgy, hogy a bárdot félig 
megsütött állapotban volt kénytelen eldugni.

Mikor a gyilkosokat letartóztatták, makacsul 
tagadott mind a kettő. Pinczés Mihály azonban 
szerdán éjjel felhagyott a tagadással és teljes 
részletességgel beismerte és elbeszélte a véres bűn­
cselekményt. Mikor Bogdán Ágnes meghallotta, 
hogy Pinczés Mihály vallott, rettenetes haragra 
lobbant.

— Megállj kutya I Majd végzek te veled 
is — mondta fogait csikorgatva. Nehány óra múlva 
azonban az asszony is megtört és bevallott mindent.

A szerencsétlen áldozatot szerdán délután 
bonczolták fel és csütörtökön délelőtt temették el. 
A bonczolás beigazolta, hogy a gyilkosok állatias 
kegyetlenseggel bántak el áldozatukkal.

Szerdán délután a gyilkosokat kivitték a lett 
színhelyére, ahol helyszíni szemlét tartott a hatóság. 
Mikor hozták őket hazafele, a piaczon összegyűlt 
tömeg hangosan szidta, káromolta a gyilkosokat. 
Ha a rendőrség talpán nem áll, agyonverték 
volna őket.

A két gyilkost szerdán este erősen meg­
vasalva beszállították a debreczeni kir. ügyészség 
fogházába. Pinczés Mihály az utón mindig sirt, az 
asszony azonban nem mutatott megbánást. Az 
asszonynak az volt az ügyészségnél az utólsó kíván­
sága, hogy egy czellába zárják a szeretőjével. Ezen 
a kívánságon a törvény emberei jót mosolyogtak.

Tóth Istvánnak és Bogdán Ágnesnek 3 kiskorú 
gyermeke maradt. Fehér Gábor árvaszéki ülnök 
még szerdán délután intézkedett, hogy a szeren­
csétlen árva gyermekek kellő gondozásban részesül­
jenek. A gyermekek -közül egyet Bogdán Sándor 
nagyapa, keltőt pedig Fagyai Miklós né Bogdán 
Zsófia debreczeni lakos vett magához.

Dicsérettel említjük meg, hogy Somogyi Antal 
rendűt biztos a nyomozás gyors bevezetése és ered­
ményes befejezése által elismerésre méltó munkát 
végzett.

Végül lehetetlen meg nem emlékeznünk arról 
is, hogy a debreczeni újságok képtelenebbnél- 
képtelenebb valótlanságokat közöltek az esetről.

Közgazdaság.
— Termesszünk több répát. —

Ma már a kisgazda sem nélkülözheti télen a 
répát, amennyiben a répa télen át állatainak a leg- 
kitünőbb takarmányt szolgáltatja. A legkitűnőbb ta­
karmányt szolgáltatja pedig azért, mert az egyetlen 
vizdus takarmány, a melyet az állatok télen kapnak, 
a mely vizdus takarmányra nemcsak a teheneknek 
van nagy szükségük, a melyeknek tejelő képessé­

gét a répa nagy mértékben fokozza, hanem szük­
sége van minden egyéb állatnak is, főleg akkor, ha 
nagy mennyiségű szalmát, kukorica szárat kell fo- 
gyasztaniok, a melyeknek emészthetőségét magas 
víztartalmánál fogva lényegesen elősegíti a répa.

A répa termeszlésére a legjobb földet választ­
juk, a melyet lehetőleg mélyen kell szántanunk és 
jól megtrágyázzunk, hogy nagy terméseket adjon.

A Magyar-Óvári növénytermelési kísérleti állo­
más a szuperfoszfátozott takarmány répánál 6000 
kg.-ig, a foszforral trágyázott és Chilisalétromozott 
répánál 13400 kg. ig, — s végül a káli-foszfátos és 
Chilisalétromozottnál 17400 kg.-ig menő termés több­
leteket ért el kát. holdanként.

Ezekkel a példákkal csak azt kívánjuk bizo­
nyítani, hogy nincs növény, a mely a jól megtrá­
gyázott földben nagyobb termés többleteket adna, 
mint éppen a répa. Miután pedig a gazdának nem 
az a célja hogy nagy területeket vessen be répával, 
s ezt a nagy területet kapáltassa folyton, hanem 
egyedül az kell hogy a célja legyen, hogy minél 
kisebb területet kelljen állandóan kapálnia. Oda kel­
töreked ni-e mindenkinek, hogy ne csak mélyen 
megművelt, de jól megtrágyázott földbe vessen répát, 
hogy igy kis területről aránylag igen nagy mennyil 
ségü répa termése legyen.

1910 V. 237/9

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a debreczeni kir. törvényszéknek 1910 évi 
9426 és 8401 számú végzése következtében Dr. 
Horváth Sándor debreczeni ügyvéd által képv. 
Grósz József és Péter javára L. 577 kor. s jár 
erejéig 1910 évi lulius hó 23 n. foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján le foglalt és 903 kor. be­
csült Következő ingóságok, u. m. házi bútorok és 
kerékpár nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a h.-szoboszlói kir. járásbí­
róság 1910 évi V. 237/6 számú végzése folytán L. 
577 kor. tőkekövetelés, ennek pedig 377 koronának 
1910 ápr. 20-tól, 500 koronának 1910 évi január hó 
1 napjától járó 6% kamatai >/#% váltódij és eddig 
összesen biróilag már megállapított költségek ere­
jéig H.-szoboszlón végrehajtást szenvedettek laká­
sán leendő megtartására 1911 évi február hó 1-ik 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881 LX. t. ez.. 107 és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és feiülfoglaltatt ák és azokra kielégí­
tési jogot uyertek volna ezen árverés az 1881. LX. 
t. c. 102. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Hajdúszoboszlón, 1911. január hó 19 napján.

Gergelyffy István.
bírói kiküldött.
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Kovács Gyula és Társa ä™M .;ST~ Hungária kávéház mellett.

fio7Í ÚO fűli nfií fúlAltrtt tiiuafhnn/líílr szőrme és plüech kabátok, Boák és mufrok. Leány és gyermek 
voZl Cö lull 11U1 lulVilulij U1 Y dl U Ilii (Juli. felöltök, kosztümök, pongyolák, csipke, selyem és szövet blousok d.u.3-
választékban vannak állandó raktáron, melyek a ZflF" legolcsóbb szabott árak mellett árusittatnak.

R endelésszerüen készült
Fekete és divat télikabét 36 korona. 
Sötétkék estélyi öltözék 42 korona.

1W Smocking és szalon Öltöny 56 korona#
Olcsó szabott árak. Elismert szolid kiszolgálás.

KENDE IGNáCZ
legmegbízhatóbb uriszabóság, férfi, fiú és gyermehruha áruházi
Debreczen. Piacz-n# 55.
eegaagaeyiJwaseaaaagaaaaqswaoMgiaeaaaeaciaegassgeQc

A Gazdasági Bank Hajdúszoboszlón
Részvénytársaság.

MÉRLEG-SZÁMLA.
TARTOZIK. KÖVETEL.

Vagyon , Korona fillér Teher KoronaLZL 1 fillér
L________

Pénztár — — — — — 14,110 62 Részvénytőke — — — — 150,000
Intézeti ház — — — — I 11,379 26 Tartaléktőke* 8,454' —
Felszerelés és nyomtatvány — — 5,350 21 Veszteség tartalék alap 2,205' — 10,659 —

Zsákkölcsön üzlet — — — 8,486 43 Betét — — — — 321,588 31
Különbözők — — — — 4,660 01 Visszleszámitolt váltó — — — 599,001 —
Giró 0. M. B. — — — — 500 — Letét — — — — — 2,459 59
Váltó _____ 900,241 45 Átmeneti kamat — — — — 9,710 30
Folyó számlái adósok — — — 78,799 15 Nyereség — — — — 15,024 90
Kötvény — — — — — 79,916 77
Átmeneti vissz’eszámitolt kamat —

i
4,999 20

! 1.108,443 10 j 1.108,443 10

1
•Ez évi hozzájárulással K 15,22043

VESZTESÉG- és NYERESÉG SZÁMLA.
TARTOZIK. KÖVETEL.

Veszteség Korona fillér Nyereség
!

Korona fillér

Könyvhetét kamat — — — j 11,920 20 1909. évi nyereség áthozat — — 150 —

Visszleszúmitolt kamat — — — 31,827 86 Kamat — — — — — 69,377 66
Tiszti fizetés — — — — 1 11,063 92 Kötvény kamat — — — 7,087 08
Üzleti költség — — — — j 2.789 51 Zsákjövedelem — - — — 4,582 81
Adó _____ 1 4,268 96
Tartaléktőke 5° 0 kamatja — — 418 —

Veszteség tartalék 5% — — — 105 —

Leírások: [
Felszerelés és nyomtatványból 703'— 
Alapítás 676'20
Zsákkölcsönüzlet 1,800 —
Váltó 600- 3,779 20
Nyereség — — — — — 15,024 90

.,—■■■—1 —... 1
— |j 81,197 55 81,197 55

i

Meghívó.
fl „Gazdasági Hank Hajdúszoboszlón Részvény­

társaság"
Y-ik évi rendes közgyűlését

1911. január Z9-én délelőtt 11 órakor
Hajdúszoboszlón, az intézet saját helyiségé­
ben tartja, amelyre a részvényesek tiszte­

lettel meghivatnak.
Tárgysorozat:

___1. Igazgatósági jelentés és az üzleti
számadások bemutatása az 1910. évről, — 
a nyereség hovaforditása iránti javaslattal.

2. Felügyelőbizottság jelentése.
3. Határozathozatal az igazgatóság és 

felügyelőbizottság részére adandó felmentvény 
tárgyában.

4. Négy igazgató tanácsosi, három fel­
ügyelőbizottsági és egy póttagnak alapsza­
bályszerinti megválasztása.

5. Az igazgatósági és felügyelőbizott- 
sági tagok tiszteletdijának alapszabályszerü 
megállapítása.

Tudnivalók, a mérleg s nyereség fel­
osztási javaslatot tartalmazó igazgatósági s 
felügyelőbizottsági jelentések 1911. január 
20-tól kezdve az üzlethelyiségben — a hiva­
talos órák alatt — megtekinthetők.

Az alapszabály 18. §-a értelmében sza­
vazati jogával csak azon nagykorú részvé­
nyes élhet, ki részvényeit a közgyűlést meg­
előző 5 nappal a társaság pénztáránál letette, 
a le nem járt szelvényekkel együtt.

Cseke Gábor,
pénztárnok.

Hajdúszoboszlón, 1910. deczember 31-én.
Dp. H. Kovács Bálint,

ügyvezető igazgató.
IGAZGATÓSÁG:

Áron Lajos,
főkönyvelő.

Demjén Ferencz, Décsei Lajos, Nagy Sámuel, Horogh Sámuel, Márton József, Kalocsay Gusztáv.
Szabó Sándor, K. Szilágyi Bálint, Dr. Grósz Adolf. 

FELÜGYELŐBIZOTTSÁG:

JEGGYARAKAT, 
HÜTŐ BE­

RENDEZÉSEKET
a BORSIG ezég kitünően bevált am­
móniák, vagy kénessav kompressziós 

rendszerek szerint, valamint

teljes vágóhídi

BERENDEZÉSEKET
szállít a legjobb kivitelben a

C fl LI T T fi 17 -féle vasöntöde L5 IÍ iJ 1 \j i\ £s gépgyár r.-t.

Budapest, üóczi-ut 45—47. sz.
TELEFONSZÁMOK:

74-76., és 98—58 (Interurbán).
Költségvetéssel díjtalanul szolgálunk!

Kiss János. Rochlitz Arthur. Farkas Bálint.

Mielőtt butorsztikségletét B fl F F Q f Q 1 (1 S bútorüzletét,
beszerezné keresse fel U H IIII H UHJUU Ej$ fBtBn,BSBn meppbbittatott.
fjgpr Vidéke szállításnál csomagolás és feladásra a legnagyobb gond fordittatik. "3211

,Piac-utca, Nagyemplomtér. Kereskedelmi akadémia épületében.
Plón, Gy. villa nyerőre berendezett könyvnyomdájában Hajdúszoboszló.


